
Why do I only get three foot holders?

Because you already have the fourth.

One of the four foot holders (aluminum blocks) is part of the basic kit of the Compact 
Line and is required to assemble a drag chain holder. See additional instructions for 
the electrical installation kit, page 3. This foot holder is therefore already supplied 
with the machine kit.

For that reason the adjustable foot set only contains three foot holders.

Weil Sie den vierten bereits haben.

Einer der vier Fußhalter (Alublöcke) ist Bestandteil des Basisbausatzes der Compact-
Line und wird zur Montage eines Schleppkattenhalters benötigt. Siehe 
Zusatzanleitung zum Elektromontagesatz, Seite 3. Dieser Fußhalter wird also schon 
mit dem Maschinenbausatz mitgeliefert.

Der Stellfußsatz beinhaltet deshalb nur drei Fußhalter.
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Pourquoi recevrai-je seulement trois supports pour pieds?

Parce que vous avez déjà le quatrième.

Un des quatres supports de pieds (blocs en aluminium) est compris avec le kit 
mécanique de base de la COMPACT-Line et sert à l'assemblage de la chaîne porte 
câble. Voir les instructions supplémentaires pour le kit de montage électrique, page 3. 
Ce support de pied est donc bien livré avec le kit mécanique d'une machine.

Le kit de pieds réglages pour COMPACT-Line ne comprend donc que trois supports 
de pieds.

Web: www.sorotec.de

Warum 
bekomme ich nur 
drei Fußhalter?
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